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BEZIRKSGEMEINSCHAFT SALTEN-SCHLERN
S i t z  i n  B o z e n ,  P r o v i n z  B o z e n

I n n s b r u c k e r  S t r .  2 9

COMUNITA’ COMPRENSORIALE DI SALTO-SCILIAR
S e d e  a  B o l z a n o ,  P r o v i n c i a  d i  B o l z a n o

V i a  I n n s b r u c k  2 9

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 
BEZIRKSAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA 
COMPRENSORIALE

SITZUNG VOM: 17.07.2025
UHRZEIT: 07:30

SEDUTA DEL: 17.07.2025
ALLE ORE: 07:30

Für  heute  wurden  die  Mitglieder  dieses 
Bezirksausschusses  zu  einer  Sitzung,  welche  mittels 
Videokonferenz stattfindet, einberufen.

Per oggi  sono stati  convocati  i  componenti  di  questa 
Giunta  Comprensoriale  per  una  riunione,  la  quale  si 
tiene mediante videoconferenza.

Anwesend sind: Presenti sono:

Anw.
E.A.

A.G.

U.A.

A.I.

Fern- 
zugan

g

Walter Gruber Mitglied Membro X   

Martin Kemenater Mitglied Membro   X 

Cristina Pallanch Malfertheiner Mitglied Membro   X 

Christine Senoner Vizepräsident/in Vice presidente   X 

Albin Kofler Präsident Presidente   X 

Seinen Beistand leistet die Generalsekretärin Assiste la Segretaria Generale

MARTINA GÖTSCH

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit,  übernimmt 
Herr/Frau

Riconosciuto  legale  il  numero  degli  intervenuti,  il/la 
Signor/a

ALBIN KOFLER

in  seiner  Eigenschaft  als  Präsident  der 
Bezirksgemeinschaft  den  Vorsitz  und  erklärt  die 
Sitzung für  eröffnet.  Der  Bezirksausschuss behandelt 
folgenden 

nella  sua  qualità  di  Presidente  della  Comunità 
Comprensoriale  ne  assume la  presidenza  e  dichiara 
aperta la seduta. La Giunta Comprensoriale passa alla 
trattazione del seguente 

1



G E G E N S T A N D O G G E T T O

Dusini Thomas: Erteilung eines Führungsauftrages 
der ersten Ebene im Sinne des Artikel 5 des LG Nr. 
6/2022.

Dusini  Thomas:  conferimento  di  un  incarico 
dirigenziale  della  prima  fascia  ai  sensi  dell'art.  5 
della LP n. 6/2022.
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Der Bezirksausschuss La Giunta Comprensoriale

Nach Einsichtnahme in das LG Nr. 6/2022 betreffend 
die  Regelung  der  Führungsstruktur  des  öffentlichen 
Landessystems und Ordnung der Südtiroler Landes-
verwaltung“, welches am 05.08.2022 in Kraft getreten 
ist;

Visto la LP n. 6/2022 riguardante la disciplina della di-
rigenza del sistema pubblico provinciale e ordinamen-
to dell’Amministrazione provinciale,  entrata in vigore 
in data 05.08.2022;

Nach Einsichtnahme in das LG Nr. 7/1991, insbeson-
dere in den Absatz 2-bis des Art. 7, welcher besagt, 
dass für die Führungskräfte der Bezirksgemeinschaf-
ten der I. Titel des LG Nr. 6/2022 Anwendung findet;

Visto  la  LP  n.  7/1991,  in  particolare  comma  2-bis 
dell’art. 7, che dice che per i dirigenti delle comunità 
comprensoriali  va  applicato  il  titolo  I.  della  LP  n. 
6/2022;

Nach Einsichtnahme in den Beschluss des Bezirks-
ausschusses Nr. 112/2025, mittels welchem der Aufruf 
für die Besetzung der Führungsposition der 1. Ebene 
"Direktor/in  der  Sozialdienste  und Seniorenwohnhei-
me" der  Bezirksgemeinschaft  Salten-Schlern geneh-
migt wurde;

Vista  la  delibera  della  giunta  comprensoriale  n. 
112/2025, con la quale  è stato deliberato l’interpello 
per l’occupazione della posizione dirigenziale di 1° fa-
scia "direttore/trice dei servizi sociali e delle residenze 
per anziani" della Comunità Comprensoriale di Salto-
Sciliar;

Festgestellt, dass zwischenzeitlich das Verfahren be-
treffend den Aufruf für die Besetzung der Führungspo-
sition der 1. Ebene "Direktor/in der Sozialdienste und 
Seniorenwohnheime"  der  Bezirksgemeinschaft  Sal-
ten-Schlern abgeschlossen ist;

Accertato inoltre che la procedura relativa all’interpello 
per l’occupazione della posizione dirigenziale di 1° fa-
scia "direttore/trice dei servizi sociali e delle residenze 
per anziani" della Comunità Comprensoriale di Salto-
Sciliar è completata;

Nach  Einsichtnahme  in  die  Niederschrift  vom 
08.07.2025 betreffend die Bewertung der eingegange-
nen Interessenbekundungen und festgestellt, dass die 
Generalsekretärin  aufgrund der  erfolgten  Bewertung 
Herrn Dusini Thomas für die Besetzung der Führungs-
position der erster Ebene "Direktor/in der Sozialdiens-
te und Seniorenwohnheime" der Bezirksgemeinschaft 
Salten-Schlern vorschlägt;

Esaminata il verbale dd. 08.07.2025 riguardante la va-
lutazione delle manifestazioni d’interesse pervenute e 
accertato che la segretaria generale sulla base della 
valutazione effettuata propone il signor Dusini Thomas 
per l’occupazione della posizione dirigenziale di prima 
fascia "direttore/trice dei servizi sociali e delle residen-
ze  per  anziani"  della  Comunità  Comprensoriale  di 
Salto-Sciliar; 

Festgestellt, dass im Aufruf eine Dauer von vier Jah-
ren für den Führungsauftrag vorgesehen ist und die 
Position ab dem 05.08.2025 zu besetzen ist;

Accertato che l’interpello prevede una durata di quat-
tro anni per l’incarico dirigenziale e che la posizione è 
da coprire a partire dal 05.08.2025; 

Nach Einsichtnahme in den Beschluss des Bezirks-
auschusses  Nr.  110/2025  betreffend  die  Einstufung 
der/des  Direktor/s  der  Sozialdienste  und  Senioren-
wohnheime  der  Bezirksgemeinschaft  Salten-Schlern 
und festgestellt, dass diese Abteilung in die 1. Ebene, 
Stufe A2 eingestuft ist, mit allen daraus einhergehen-
den  rechtlichen  und  besoldungsrechtlichen  Wirkun-
gen;

Visto  la  delibera  della  giunta  comprensoriale  n. 
110/2025 riguardante l’inquadramento del/la direttore/
trice dei servizi sociali  e residenze per anziani della 
Comunità Comprensoriale di Salto-Sciliar e accertato 
che questa ripartizione è inquadrata nella 1° fascia, li-
vello A2, con tutti gli effetti giuridici ed economici;

Festgestellt,  dass  dieser  Beschluss  als  sofort  voll-
streckbar erklärt werden muss, um die nötigen tech-
nisch-administrativen Maßnahmen für die Besetzung 
der Führungsposition rechtzeitig durchführen zu kön-
nen;

Accertato  che  la  presente  delibera  deve  essere  di-
chiarata  immediatamente  eseguibile  al  fine  di  poter 
adottare tempestivamente le misure tecniche e ammi-
nistrative necessarie per ricoprire la posizione dirigen-
ziale; 

Nach Einsichtnahme in  das GvD Nr.  118/2011 über 
die Harmonisierung der Haushalte;

Visto il Decreto Legislativo n.118/2011 sull'armonizza-
zione dei bilanci;

Nach  Einsichtnahme  in  das  L.G.  Nr.  25  vom 
12.12.2016 betreffend die Buchhaltungs- und Finanz-
ordnung der Gemeinden und Bezirksgemeinschaften;

Vista la  L.P.  n.  25 del  12.12.2016 inerente l'ordina-
mento finanziario e contabile dei Comuni e delle Co-
munità Comprensoriali;
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Nach Einsichtnahme in das einheitliche Strategiedo-
kument (ESD) für die Haushaltsjahre 2025-2027;

Visto  il  documento unico di  programmazione (DUP) 
per gli esercizi finanziari 2025-2027;

Nach Einsichtnahme in den Ausschussbeschluss vom 
19.12.2024  Nr.  428,  rechtskräftig,  mit  welchem  die 
Genehmigung des Haushaltsvollzugsplanes für die Fi-
nanzjahre 2025-2027 und die Bestimmung der Verant-
wortlichen der Missionen, Programme, Kostenstellen, 
sowie der Verantwortlichen für das Verfahren, der ein-
zigen Verantwortlichen der Projekte (EPV) und der Di-
rektoren für die Ausführung des Vertrages (DAV) der 
Bezirksgemeinschaft  Salten-Schlern, genehmigt wor-
den sind;

Vista la deliberazione della Giunta del  19/12/2024, n. 
428, esecutiva, con la quale è stato approvato il piano 
esecutivo di gestione per gli esercizi finanziari 2025-
2027 e l’individuazione dei responsabili delle missioni, 
programmi,  centri  di  costo,  nonché  dei  responsabili 
per il procedimento, dei responsabili unici dei progetti 
(RUP)  e  dei  direttori  dell’esecuzione  del  contratto 
(DEC) della Comunità Comprensoriale di Salto-Sciliar.

Nach Einsichtnahme in den Ausschussbeschluss vom 
13.03.2025  Nr.  83,  rechtskräftig,  mit  welchem  der 
Haushaltsvollzugsplan für die Finanzjahre 2025-2027 
abgeändert wurde;

Vista la deliberazione di Giunta del 13/03/2025 n. 83, 
esecutiva,  con  la  quale  è  stato  modificato  il  piano 
esecutivo  di  gestione  per  gli  anni  finanziari  2025-
2027;

Nach Einsichtnahme in den Ausschussbeschluss vom 
19.12.2024  Nr.  429,  rechtskräftig,  mit  welchem  die 
Durchführungsbestimmungen für die korrekte Abwick-
lung der Gebarung der Bilanz 2025-2027 der Bezirks-
gemeinschaft Salten-Schlern genehmigt worden sind;

Visto la deliberazione della Giunta Comprensoriale del 
19/12/2024 n. 429, esecutiva, con la quale sono state 
approvate le norme di attuazione per il corretto svolgi-
mento della gestione del bilancio 2025-2027 della Co-
munità Comprensoriale di Salto-Sciliar;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Haushaltsvoranschlag 
2025-2027;

Visto il bilancio di previsione 2025-2027;

Nach Einsichtnahme in die wie folgt  abgegebenen 
Gutachten:

• Positives fachlich administratives Gutachten 
abgegeben  von  Doris  Oberkofler  am 
14.07.2025  elektronischen  Fingerabdruck 
des  Gutachtens 
(EE3Horf2pDjx2ATDTC3+A6B13/+5BvyWe-
jZ+ti+RJp0=)

• Positives buchhalterisches Gutachten abge-
geben  von  Carmen  Lantschner  am 
11.07.2025  elektronischen  Fingerabdruck 
des  Gutachtens  (acJ8cBhbmjgpSei/
kFm2o50bjd9Ajf5G0hVAlofUDVI=)

Visti i seguenti pareri espressi:

• parere  tecnico  amministrativo  Positivo 
espresso da Doris Oberkofler il 14.07.2025, 
impronta  digitale  del  parere  (EE3Horf2pD-
jx2ATDTC3+A6B13/+5BvyWejZ+ti+RJp0=)

• parere contabile Positivo espresso da  Car-
men Lantschner il 11.07.2025, impronta digi-
tale del parere (acJ8cBhbmjgpSei/kFm2o50-
bjd9Ajf5G0hVAlofUDVI=)

Nach Einsichtnahme in den Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol, 
genehmigt mit R.G. Nr. 2/2018;

Visto il codice degli enti locali della Regione Autono-
ma Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. n. 2/2018;

Nach Einsichtnahme in die geltende Satzung der Be-
zirksgemeinschaft Salten-Schlern;

Visto lo statuto vigente della Comunità Comprensoria-
le di Salto-Sciliar;

Bei 4  anwesenden und 4 abstimmenden Mitgliedern, 
mit 4  Ja-Stimme/n, 0  Nein-Stimme/n und 0  Enthal-
tung/en in gesetzlicher Form;

Con 4 membri presenti e 4 membri votanti, con 4 vo-
ce/i favorevole/i, 0 voce/i contraria/e e 0 astensione/i 
in modo legale;

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a
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1) aus den in den Prämissen genannten Gründen und 
gemäß Vorschlag der Generalsekretärin, Herrn Du-
sini Thomas in Anwendung von Art. 5 des LG Nr. 
6/2022,  mit  Wirkung  ab  dem  05.08.2025  für  die 
Dauer  von  vier  Jahren  und  somit  bis  zum 
04.08.2029, den Führungsauftrag für die Führungs-
struktur  erster  Ebene  „Direktor  der  Sozialdienste 
und Seniorenwohnheime“ der Bezirksgemeinschaft 
Salten-Schlern zu erteilen und ihn besoldungsrecht-
lich, gemäß Ausschussbeschluss Nr. 110/2025, die 
Besoldung gemäß 1. Ebene, Stufe A2, zuzuweisen; 

1) di conferire, per i motivi indicati nelle premesse e 
seguendo la proposta della segretaria generale, e 
in attuazione dell’art. 5 della LP n. 6/2022, al signor 
Dusini Thomas l’incarico dirigenziale di prima fascia 
per la struttura dirigenziale “Direttore dei servizi so-
ciali e residenze per anziani” della Comunità Com-
prensoriale di Salto-Sciliar, a partire dal 05.08.2025 
per  la  durata  di  quattro  anni  e  quindi  fino  al 
04.08.2029 e di assegnarlo economicamente, giu-
sto la delibera della giunta n. 110/2025, la retribu-
zione di cui alla 1° fascia, livello A2;

2) mit Herrn Dusini Thomas den diesbezüglichen Füh-
rungsvertrag abzuschließen;

2) di stipulare con il  signor Dusini Thomas il  relativo 
contratto di dirigenza;

3) die  anfallende  Ausgabe  dem  Kapitel 
12071.01.010100 der  Kostenstelle  4000  wie  folgt 
anzulasten:

3) di impegnare la spesa al capitolo 12071.01.010100 
centro di costo 4000 come segue: 

Verpflichtung/
Feststellung Nr.

N. 
impegno/accertamen

to

Kompetenzjahr
Anno di competenza

Kapitel
Capitolo

Kodex 5.Ebene 
Codice  5° livello

Kostenstelle
Centro di costo

Betrag
Importo

12071.01.010100 4000

4)  den  vorliegenden Beschluss mit  einer  weiteren 
Abstimmung  mit  einstimmigem Ausgang  im  Sinne 
von Art. 183, Absatz 4, des Regionalgesetzes der 
Region Trentino-Südtirol Nr. 2/2018 als sofort voll-
streckbar zu erklären;

4)  di  dichiarare,  con ulteriore votazione unanime-
mente  espressa,  la  presente  delibera  immediata-
mente eseguibile  ai  sensi  dell’art.  183,  comma 4 
della Legge Regionale della Regione Trentino Alto-
Adige n. 2/2018;

5)  jede/r  Bürgerin/Bürger  kann  gegen  die 
gegenständliche  Verwaltungsmaßnahme  während 
des Zeitraumes seiner Veröffentlichung gemäß Art. 
183, Abs. 5 des Kodex der örtlichen Körperschaften 
der  Autonomen Region  Trentino-Südtirol  R.G.  Nr. 
2/2018,  Einwände  beim  Bezirksausschuss 
vorbringen und jede/r Interessierte kann innerhalb 
von 60 Tagen ab Vollziehbarkeit dieser Maßnahme 
beim Regionalen  Verwaltungsgericht  für  Trentino-
Südtirol,  Autonome  Sektion  Bozen,  Rekurs 
einreichen. Betrifft die Maßnahme die Vergabe von 
öffentlichen  Arbeiten/Lieferungen/Dienstleistungen 
ist  die  Rekursfrist,  gemäß Art.  120,  Abs.  5,  GvD 
104/2010(Verwaltungsprozessordnung),  auf  30 
Tage ab Kenntnisnahme reduziert.

Dieser  Beschluss  kann  außerdem  beim 
Arbeitsgericht von Bozen im Sinne von Art. 410 und 
folgende  der  Zivilprozessordnung  angefochten 
werden.

5)  ogni  cittadina/cittadino,  ai  sensi  dell'art. 
183,comma  5  del  Codice  degli  enti  locali  della 
Regione  Autonoma  Trentino-Alto  Adige  L.R.  n. 
2/2018, può presentare alla Giunta Comprensoriale 
opposizione  alla  presente  provvedimento 
amministrativo  entro  il  periodo  della  sua 
pubblicazione  e  ogni  interessata/interessato  può 
presentare  ricorso  al  Tribunale  Regionale  di 
Giustizia  Amministrativa  per  la  Regione  Trentino-
Alto Adige, Sezione Autonoma di Bolzano, entro 60 
giorni  dall’esecutività  dello  stesso.  Se  il 
provvedimento  interessa  l'affidamento  di 
lavori/servizi/forniture pubblici  il  termine di ricorso, 
ai  sensi  dell'art.  120,  comma  5,  d.lgs  104/2010 
(codice del processo amministrativo), è ridotto a 30 
giorni dalla conoscenza dell’atto.
Di  dare atto  che la  presente  delibera inoltre  può 
essere  impugnata  davanti  il  Giudice  di  Lavoro  di 
Bolzano ai sensi dell'art. 410 e seguenti del codice 
di procedura civile.
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Gelesen, genehmigt, und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto
Präsident 

Presidente 
Generalsekretärin

Segretaria Generale
 Albin Kofler  Martina Götsch

(digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente) (digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente)
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